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हम दानयेल के अंतम दशन पर अपने वचार क शुआत उस सांत को लागू करके कर रहे ह जसे “अफा और
ओमेगा” दशत करता है, जो दखाता है क वह सदैव अंत क पहचान आरंभ के साथ करता है। इसलए
बेतशसर, जो दानयेल के उसी अंतम दशन क पहली आयत म दानयेल ही है, उसी दशन के अंतम भाग म भी
तुत कया जाएगा। हमने पहचाना है क बेतशसर अंतम दना म परमेर के वाचा-जन का तनधव करता है,
जो भवयवाणी के इतहास क “chazon”  को समझते ह, जसका संकेत पहली आयत म “thing” शद से
कया गया है। भवयवाणी के इतहास क वह  लैवथा छबीस क “सात बार” है, जो दो हज़ार पाँच सौ
बीस वषा के बराबर है। बेतशसर पहली आयत म “vision” को भी समझता है, जो तेइस सौ वषा क “mareh”
 है, जो मसीह के अचानक कट होने का तनधव करती है।

बारहव अयाय म, दानयेल पहले वगत के आंदोलन तथा तीसरे वगत के आंदोलन, दोना का तनधव
करता है, याक दोना आंदोलन दस कँुवारया के ात को पूरा करते ह। बारहव अयाय म कम से कम पाँच सय
ह जो मलराइट आंदोलन का भाग थे, और जो उन सया का तनधव करते ह जह तीसरे वगत का आंदोलन
भी अनुभव करना और समझना चाहए। दोना आंदोलन दस कँुवारया के ात को पूरा करते ह, और दोना
आंदोलना क बुमान कँुवारया के लए उस भवयवाणीगत तय को समझना आवयक है। दोना आंदोलना को
वह पहला भवयवाणी-सय समझना चाहए जसे पहचानने के लए मलर को ेरत कया गया था, जसका
तनधव लैवथा अयाय छबीस के "सात समय" ारा होता है। अय तीन समानांतर अनुभव और समझ
इस अयाय के अंतम कुछ पदा म पाए जाते ह।

और जस समय से नय का बलदान हटा दया जाएगा, और उजाड़ करने वाली घृणत वतु थापत क
जाएगी, तब एक हजार दो सौ नबे दन हागे। धय है वह जो तीा करता है, और एक हजार तीन सौ पतीस
दना तक पचँता है। परंतु तू अपने माग पर अंत तक चला जा; याक तू वाम पाएगा, और दना के अंत म
अपने भाग म खड़ा होगा। दानयेल 12:11-13.

काशतवाय क पुतक म परमेर के शेष लोग तीन मुख भवयाणी संबंधी वशेषताआ से युत ह। वे परमेर
क आाआ का पालन करते ह, यीशु का वास रखते ह और भवयाणी क आमा को धारण करते ह।

और उसने मुझसे कहा, लख: धय ह वे जो मेने के ववाह-भोज के लए बुलाए गए ह। और उसने मुझसे कहा,
ये परमेर के सचे वचन ह। तब म उसक आराधना करने के लए उसके पाँवा पर गर पड़ा। पर उसने मुझसे
कहा, देख, एसेा न कर; म तेरा साथी दास  ँऔर तेरे उन भाइया का भी, जनके पास यीशु क गवाही है।
परमेर क आराधना कर; याक यीशु क गवाही ही भवयाणी क आमा है। काशतवाय 19:9, 10.

मलराइट्स ने सही ढंग से समझा था क दानयेल क पुतक म "दैनक" मूतपूजा का तनधव करता था, और
क जब "दैनक" "हटा दया गया," वह समय सन 508 था। उस सय को अवीकार करना "यीशु क गवाही" के
अधकार को अवीकार करना है, जो "भवयाणी क आमा" है, याक "भवयाणी क आमा" प प से
पु करती है क मलराइट्स "दैनक" क अपनी समझ म सही थे।

"तब मने 'Daily' के संबंध म देखा क 'sacrifice' शद मनुय क बु से जोड़ा गया था और मूल पाठ का
हसा नह है; और यह क भु ने उसक सही समझ उन लोगा को दी जहाने याय के समय क पुकार दी।



जब 1844 से पहले एकता वमान थी, तो लगभग सभी 'Daily' क सही समझ पर एकमत थे; परतु 1844
के बाद, म के बीच अय वचारा को वीकार कर लया गया है, और परणामवप अंधकार और म छा गया
है।" रू एड हेराड, 1 नवंबर, 1850.

मलराइट्स समझते थे क 538 म पापाइ सा के उदय के व पैगनवाद का तरोध वष 508 म हटा दया गया
था। मलराइट्स सही थे, लेकन उनक समझ सीमत थी। परमेर के अंतम दना के लोग, जनका तनधव पद
एक म बेतशसर ारा कया गया है, यह देखगे क वष 508 से 538 तक क अवध एक भवयवाणी-अवध का
तनधव करती है, जो मसीह के इतहास म उनके बपतमा के समय ात सशतकरण से पहले के तीस वषा
क तैयारी से तपत थी। वे यह भी देखगे क यह भवयवाणी-अवध 1776 से 1798 तक क
भवयवाणी-अवध का भी तनधव करती है, और यह क ये तीना अवधयाँ एक लाख चवालीस हज़ार क
मुहरबंदी के समय का तनधव करती ह, जो 11 सतंबर, 2001 को शु आ और शी आने वाले रववार के
कानून पर समात होगा।

बारहव अयाय म, डैनयल मलराइट्स और उन पाँच महवपूण सया और अनुभवा का तनधव करता है, जह
उन लोगा म दोहराया जाना है जनका तनधव बेतेशजर करता है। मलराइट्स का तीसरा सय और अनुभव
है, "'daily' का सही कोण, ... भु ने ... उन लोगा को दया जहाने याय-घड़ी का आान कया।" उस सय
को अवीकार करना एलेन हाइट क रचनाआ—जो भवयाणी क आमा ह—को अवीकार करना है।
मलराइट्स और तीसरे वगत के संदेशवाहका का चौथा सय और अनुभव तेरह सौ पतीस वषा क भवयवाणी है,
जो 508 म, उस वष जब 'daily' हटा दया गया, आरंभ इ।

508 से शु करके, तेरह सौ पतीस वष आपको 1843 तक ले जाते ह, पर केवल 1843 तक नह, याक
भवयवाणी वातव म 1843 के बकुल अंतम दन को ठक-ठक नद करती है, याक उसम कहा गया है,
"धय है वह जो तीा करता है, और एक हजार तीन सौ पतीस दना तक पचँता है।" "cometh" के प म
अनुवादत हू शद "naga" है, और उसका अथ "छूना" या "हाथ रखना" होता है। इसलए भवयवाणी का अथ
यह है: "धय है वह जो तीा करता है, और" 1843 को छूता है या उस पर हाथ रखता है।

मलेराइट इतहास म तीा क आशीष उन बुमान कँुवारया के लए थी जहाने पहली नराशा का अनुभव
कया, परतु उस "वलंबत दशन" क तीा क। जैसा क मलेराइट लोग दस कँुवारया के ात और हबकूक
अयाय दो क पूत म उस "वलंबत दशन" क तीा कर रहे थे, वे आशीषत ए। उस तीा काल म उहाने तब
देखा क वे उस ात को पूरा कर रहे थे, और यह क अंत म वह दशन "बोलेगा"। उनक तीा का समय और
नराशा इस गलत नधारण पर आधारत थे क तेइस सौ वष 1843 म समात हागे, परतु वातव म वह दशन 1844
के लए था। उनक नराशा उस अनुभव पर आधारत थी जो तब उप आ जब 1843 का वष मसीह क वापसी के
बना समात हो गया। उनक नराशा, और उसके बाद जहाने तीा करना चुना उन पर घोषत आशीष—ये सब
वष 1843 के बकुल अंतम दन पर आधारत थे, जो 1844 को "छूता" या "आ पचँता" है।

दस कँुवारया के ात क पूत के प म पहली नराशा का अनुभव Belteshazzar ारा तनधव कए गए
लोगा म समझा जाता है और दोहराया जाता है। Belteshazzar ारा तनधव कए गए लोगा ारा पहचानी
जाने वाली पाँचव सचाइ और अनुभव यह होगा क "दना के अंत" म, Daniel "अपने भाग म खड़ा होगा"।

“मुहर हटाए जाने के समय से और सय का काश उसक दशना पर चमकने लगने के समय से, दानयेल अपने
भाग म खड़ा रहा है। वह अपने भाग म खड़ा है, उस साय को धारण कए ए जसे दना के अंत म समझा जाना
था।” Sermons and Talks, volume 1, 225, 226.

मलरवादया ने 1798 म, जब दानयेल क पुतक क मुहर खोली गइ, उससे आइ ान-वृ ारा सप
शुकरण या का अनुभव कया। बेतशजर ारा तनधव कए गए लोग 1989 म, जब दानयेल क



पुतक क मुहर खोली गइ, उससे आइ ान-वृ ारा सप शुकरण या का अनुभव करगे। वे यह भी
समझगे क एक लाख चवालीस हज़ार क मुहरबंदी म दानयेल क पुतक का एक वशेष उेय है।

"जब परमेर कसी त को कोइ वशेष काय करने को देता है, तो उसे दानयेल क तरह अपने ठहराए ए
भाग और थान पर ढ़ खड़ा रहना चाहए, परमेर के आान का उर देने के लए तैयार रहना चाहए, और
उसके उेय को पूरा करने के लए तैयार रहना चाहए।" Manuscript Releases, खंड 6, 108.

पूव लाओदीकयावासी होने के नाते, बेतशसर ारा तनधव कए गए लोग यह पहचानगे क दानयेल और
काशतवाय क पुतक , जो क एक ही पुतक ह, के मायम से ही अंतम पुनजागरण संप होता है।

"जब दानयेल और काशतवाय क पुतका को बेहतर समझा जाएगा, तो वासया को एक बकुल भ
धामक अनुभव होगा. . . काशतवाय के अययन से एक बात नत प से समझी जाएगी—क परमेर
और उसक जा के बीच का संबंध घन और नत है।" मेरे जीवन क आथा, 345.

पूव लाओदीकयाइ होने के नाते, वे अपनी लाओदीकयाइ अवथा को पहचान चुके हागे, और यह भी पहचान चुके
हागे क वे आमक प से सूखी हया क घाटी जतने मृत थे; और अपनी मृत तथा खोइ इ अवथा के वषय म
मली सीधी गवाही के युर म वे जीवत होने क अपनी आवयकता को सवाच ाथमकता के प म पहचानगे.

“हमारे बीच सची भतभावना का पुनजागरण हमारी सभी आवयकताआ म सबसे महान और सबसे अधक
ताकालक है। इसक खोज करना हमारा थम काय होना चाहए।” Selected Messages, book 1,
121.

बाइबल का यह तावचन है क जो कोइ खोजता है, वह पाएगा, और तब पव आमा उनका मागदशन करेगा क
वे समझ क आवयक पुनजागरण उप करने वाली पुतक  दानयेल और काशतवाय ही ह।

"जब हम एक समुदाय के प म यह समझगे क यह पुतक हमारे लए या अथ रखती है, तब हमारे बीच एक
महान जागृत दखाइ देगी।" मंया के लए गवाहयाँ, 113.

बारहव अयाय म तुत दानयेल के अंतम दशन का अंत, उस अनुभव क पहचान करता है जो परमेर क अंतम
दना क वाचा क जा को गठत करता है, जैसा क अंतम दशन क पहली आयत म बेतशजर ारा दशाया गया
है। वहाँ दानयेल, जो बेतशजर के प म तुत है, तेइस सौ वषा के आंतरक दशन और पचीस सौ बीस वषा
के बा दशन दोना को समझता है। वह 'बात' और 'दशन' को समझता है। वह chazon दशन और mareh दशन
को समझता है। वह पवथान और सेना के रादे जाने को, और पवथान और सेना क पुनथापना को समझता
है। वह उलाइ और हकेेल, दोना नदया के दशना को समझता है।

हम इस अययन को अगले लेख म जारी रखगे।

परमेर के वचन का कह अधक नकट से अययन करने क आवयकता है; वशेषकर दानयेल और
काशतवाय पर एसेा यान दया जाना चाहए जैसा हमारे काय के इतहास म पहले कभी नह दया गया।
रोमी सा और पोपसा के संबंध म कुछ बाता म हम शायद कम कहना पड़े; परंतु हम इस ओर यान दलाना
चाहए क परमेर के पव आमा क ेरणा से भवयताआ और ेरता ने या लखा है। पव आमा ने,
भवयाणी देने म और चत क गइ घटनाआ म, बाता को इस कार वयत कया है क यह सखाया जाए
क मानवीय कायकता को  से र रखा जाए, वह मसीह म छपा रहे, और वग के भु परमेर तथा उसक
वथा को उच थान दया जाए। दानयेल क पुतक पढ़ो। वहाँ तुत कए गए राया का इतहास ब दर
ब सामने लाओ। राजनेताआ, परषदा, शतशाली सेनाआ को देखो, और देखो क परमेर ने कस कार
मनुया के घमंड को नीचे गराया, और मानवीय महमा को धूल म मला दया....



परमेर से दानयेल को जो काश मला, वह वशेष प से इन अंतम दना के लए दया गया था। ऊलाइ
और हेकेल, जो शनार क महान नदयाँ ह, के तटा पर उसने जो दशन देखे, वे अब पूत क या म ह, और
पूवकथत सभी घटनाएँ शी ही घटत हागी।

जब दानयेल क भवयवाणयाँ दी गइ थ, तब यदी रा  क परथतया पर वचार कजए।

आइए हम बाइबल के अययन के लए अधक समय द। हम वचन को जैसा हम समझना चाहए, वैसा नह
समझते। काशतवाय क पुतक एक एसेे आदेश के साथ आरंभ होती है क हम उसम नहत शा को
समझ। परमेर घोषत करते ह, 'धय है वह जो पढ़ता है, और वे जो इस भवयवाणी के वचन सुनते ह, और
उन बाता का पालन करते ह जो उसम लखी गइ ह; याक समय नकट है।' जब हम एक लोग के प म यह
समझगे क यह पुतक हमारे लए या मायने रखती है, तो हमारे बीच एक महान जागृत दखाइ देगी। इसे
खोजने और अययन करने का हम आदेश दया गया है, फर भी हम उन पाठा को पूरी तरह नह समझते जो यह
सखाती है।

अतीत म शका ने दानयेल और काशतवाय को मुहरबंद पुतक  घोषत कया है, और लोगा ने उनसे मुहँ
मोड़ लया है। जस परदे का कथत रहय कइया को उसे उठाने से रोकता रहा है, परमेर के अपने हाथ ने
अपनी वाणी के इन भागा पर से उसे हटा दया है। 'काशतवाय' नाम ही इस कथन का खंडन करता है क
वह एक मुहरबंद पुतक है। 'काशतवाय' का अथ है क कोइ महवपूण बात कट क गइ है। इस पुतक
क सचाइयाँ इन अंतम दना म जीने वाला को संबोधत ह। हम पव वतुआ के पव थान म परदा हटे ए
खड़े ह। हम बाहर खड़े नह रहना है। हम वेश करना है, लापरवाह, ाहीन वचारा के साथ नह, उतावले
कदमा से नह, बक ा और परमेर के भय के साथ। हम उस समय के नकट पचँ रहे ह जब
काशतवाय क पुतक क भवयवाणयाँ पूरी होने वाली ह....

हमारे पास परमेर क आाएँ और यीशु मसीह क गवाही है, जो भवयवाणी क आमा है। परमेर के वचन
म अनमोल रन पाए जाते ह। जो लोग इस वचन क खोज करते ह, उह मन को नमल रखना चाहए। उह
खाने-पीने म वकृत भूख के आगे कभी नह झकना चाहए।

यद वे एसेा करते ह, तो उनका मतक मत हो जाएगा; इस पृवी के इतहास के समापन या से संबंधत
उन बाता का अथ पता लगाने के लए गहराइ म उतरने के तनाव को वे सहन नह कर पाए गे।

जब दानयेल और काशतवाय क पुतक  बेहतर समझी जाएँगी, तो वासया को एक सवथा भ धामक
अनुभव होगा। उह वग के खुले ारा क एसेी झलक  दी जाएँगी क दय और मन पर उस चर क छाप पड़
जाएगी, जसे सभी को वकसत करना है, ताक वे उस धयता का अनुभव कर सक  जो शु दय वाला को
पुरकार के प म मलने वाली है।

भु उन सबको आशीष देगा जो नता और दीनता से काशतवाय म जो कट कया गया है उसे समझने का
यास करगे। इस पुतक म इतना कुछ है जो अमरव से ओत-ोत और महमा से परपूण है क जो भी इसे मन
लगाकर पढ़ते और खोजते ह, उह यह आशीष मलती है: 'जो इस भवयवाणी के वचना को सुनते ह, और जो
उसम लखी बाता का पालन करते ह।'

काशतवाय के अययन से एक बात नत प से समझ म आएगी—क परमेर और अपने लोगा के बीच
का संबंध घन और ढ़ है।

वगय ांड और इस संसार के बीच एक अतु संबंध दखाइ देता है। दानयेल को जो बात कट क गइ,
उनका परपूरण बाद म पातमोस ीप पर यूहा को दी गइ काशना ारा आ। इन दोना पुतका का
सावधानीपूवक अययन कया जाना चाहए। दानयेल ने दो बार पूछा, "समय के अंत तक और कतना समय
रहेगा?"



'और मने सुना, परतु समझा नह; तब मने कहा, हे मेरे भु, इन बाता का अत या होगा? और उसने कहा, हे
दानयेल, तू अपने माग चला जा; याक ये वचन अत समय तक बद रखे और मुहरबद कए गए ह। बत से
शु कए जाएगे, उजले बनाए जाएगे, और परखे जाएगे; परतु  लोग ता ही करगे; और ा म से कोइ न
समझेगा; परतु बुमान समझगे। और जस समय से नय बलदान हटाया जाएगा, और उजाड़नेवाली घृणत
वतु थापत क जाएगी, वह से एक हज़ार दो सौ नबे दन हागे। धय है वह जो तीा करता है और एक
हज़ार तीन सौ पतीस दना तक पँचता है। परतु तू अत तक अपने माग चला जा; याक तू वाम करेगा,
और दना के अत म अपनी बारी म खड़ा होगा।'

यदा के गो का सह ही वह था जसने पुतक क मुहर खोली और यूहा को यह कट कया क इन अंतम
दना म या होना है।

दानयेल अपनी गवाही देने के लए अपने भाग म खड़ा रहा, जो अंत के समय तक मुहरबंद थी, जब हमारे
संसार म पहले वगत का संदेश घोषत कया जाना था। ये बात इन अंतम दना म अयत महवपूण ह; परतु
जबक 'बता को शु कया जाएगा, शु बनाया जाएगा, और परखा जाएगा,' ' ता करगे; और ा म
से कोइ न समझेगा।' यह कतना सय है! पाप परमेर क वथा का उलंघन है; और जो लोग परमेर क
वथा के वषय म दी गइ योत को वीकार नह करगे, वे पहले, सरे और तीसरे वगता के संदेशा क
घोषणा को नह समझगे। दानयेल क पुतक क मुहर यूहा को दए गए काशतवाय म खोली गइ है, और
वह हम इस पृवी के इतहास के अंतम या तक आगे ले जाती है।

"या हमारे भाइ यह याद रखगे क हम अंतम दना के खतरा के बीच जी रहे ह? काशतवाय को दानयेल
के साथ मलाकर पढ़। इन बाता क शा द।" Testimonies to Ministers, 112-115.


